Is-16 ta’ Ottubru, 2026

17,869

Informazzjoni dwar il-Kuntratt u s-Salarju

Il-kandidati maghzula jidhlu f’kuntratt ta’ impjieg full-time
fuq bazi indefinita. Is-salarju mhallas ikun salarju baziku ta’
€24,675 11-2026 (Grad 8a tal-Istruttura tal-Gradi u s-Salarji
tal-Kunsill Malti ghall-Arti) u Allowance tal-Klassi tal-
Entita ta’ €850 fis-sena.

Applikazzjonijiet

L-applikanti interessati ghandhom jibaghtu ittra ta’
motivazzjoni flimkien ma’ CV u kopji tac-certifikati lil
(vacancies.acm@artscouncil.mt).

Applikanti bi kwalifiki barranin ghandhom jipproducu
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent mill-Malta Qualifications
Recognition Information Centre (MQRIC) fi hdan I-Awtorita
ta’ Malta ghall-Edukazzjoni Avvanzata u Oghla (MFHEA).
Dawn ghandhom jinksibu permezz ta’ applikazzjoni online
ghar-rikonoxximent tal-kwalifiki lil (https://services.mthea.
mt/CertificationApplication.aspx). Din id-dikjarazzjoni
ghandha tkun mehmuza mal-applikazzjoni u l-originali
ghandha tigi pprezentata waqt l-intervista.

L-iskadenza ghall-applikazzjonijiet taghlaq il-Gimgha,
30 ta’ Ottubru, 2026, f’nofsinhar.

L-applikanti eligibbli jintalbu jattendu intervista ta’
selezzjoni.

Is-16 ta’ Ottubru, 2026
MINISTERU GHALL-FINANZI
Regolamenti ghal-Lotterija tal-Ir¢evuti Fiskali
Kundizzjonijiet li jirregolaw il-Lotteriji

(a) Ghandha ssir Lotterija darbtejn fix-xahar ghall-ircevuti
fiskali mahruga bil-cash registers, jew mekkanizmi ohra
mqgabbda ma' xi sistema kompjuterizzata approvata mill-
Kummissarju tat-Taxxa u Dwana u ghall-ir¢evuti fiskali
mahruga bl-idejn.

(b) Ghal dawn il-lotteriji huma validi biss I-ir¢evuti li jkunu
originali u jkunu juru d-dettalji kollha mehtiega skont 1-Att dwar
it-Taxxa fuq il-Valur Mizjud, Kap. 406 tal-ligijiet ta’ Malta u
r-Regolamenti mahruga taht l-istess Att. Ircevuti li ma jkunux
bhal dawn ma jigux ikkunsidrati validi f’kaz ta’ rebh.

t-tlieta u ghoxrin (23) gurnata ta’ kull xahar. Jekk il-hmistax
u/jew it-tlieta u ghoxrin tax-xahar ikun is-Sibt, il-FHadd jew
festa pubblika, it-tlugh isir fl-ewwel gurnata tax-xoghol li jkun
imiss. [l-hin u l-post tat-tlugh jigi de¢iz minn zmien ghal Zzmien
mill-uffi¢jal inkarigat mit-Tagsima Lotterija Ircevuti Fiskali.

Contract and Salary Information

The selected candidates will enter into a full-time
employment contract on an indefinite basis. The salary paid
will be of a basic salary of €24,675 in 2026 (Grade 8a of Art
Council Malta’s Grading and salary Structure) and an Entity
Class Allowance of €850 per annum.

Applications

Interested applicants are required to send a motivation
letter together with a CV and copies of certificates to
(vacancies.acm@artscouncil.mt).

Applicants holding foreign qualifications are required to
produce a recognition statement by the Malta Qualifications
Recognition Information Centre (MQRIC) within the Malta
Further and Higher Education Authority (MFHEA), which
is to be obtained by submitting an online application for the
recognition of qualifications from (https:/services.mfhea.
mt/CertificationApplication.aspx). Such statement should
be attached to the application and the original presented at
the interview.

Closing date for applications is on Friday, 30th October,
2026, at noon.

Eligible applicants will be asked to sit for a selection
interview.

16th October, 2026
MINISTRY FOR FINANCE
Regulations for the Fiscal Receipts Lottery
Conditions regulating the Lottery

(a) The Lottery shall be drawn twice a month and shall
include fiscal receipts issued by means of fiscal cash registers
or by means of other devices connected to a computer system
approved by the Commissioner for Tax and Customs, and
fiscal receipts issued manually.

(b) Only original receipts which contain the information
specified in the Value Added Tax Act, Cap. 406 of the Laws of
Malta and regulations made under that Act shall be eligible to
participate in the draws. Any other receipts shall be considered
invalid if drawn.

(c) The draws shall be held on the fifteenth (15) day and
the twenty third (23) day of each month. If the fifteenth day
and/or twenty third day of the month fall on a Saturday, a
Sunday or a Public Holiday, the draws shall be held on the
first following working day. The date and place of the draws
shall be established by the officer in charge of Fiscal Receipts
Lottery from time to time.
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(d) L-ircevuti 1i jaslu matul xahar partikolari jinqasmu
f’zewg lottijiet. L-ir¢evuti li jaslu fit-Tagsima Lotterija Ircevuti
Fiskali sas-14:00 tal-hames (5) jum tax-xahar ghandhom
jidhlu fl-ewwel (1) tlugh. L-ir¢evuti li jaslu Tagsima Lotterija
Ir¢evuti Fiskali mhux aktar tard minn nofsinhar tal-ghaxar
(10) jum tax-xahar ghandhom jidhlu fit-tieni (2) tlugh, kif
indikat f’paragrafu (c).

(e) Il-fondi allokati bhala premjijiet f’dawn il-Lotteriji
huma ta” EUR 60,000 ghal kull wahda miz-zewg lotteriji i
jsiru kull xahar, jew kwalunkwe ammont ichor li minn Zzmien
ghal zmien jigi de¢iz mill-Ministru responsabbli ghall-Finanzi.

(f) L-estrazzjoni tal-ir¢evuti rebbicha ghandha ssir minn
urna jew urni li jinsabu fit-Tagsima Lotterija [r¢evuti Fiskali.

(g) Ir-rebh isir billi I-ircevuta mtellgha l-ewwel tigi
ddikjarata valida u wara, il-valur tal-ir¢evuta jigifieri t-total tal-
ammont ahhari li ghandu jithallas, jigi mmultiplikat b’mija (x
100). B’hekk ir¢evuta b’valur ta’ EUR 23.29 tigi mmultiplikata
b’mija (x 100) u r-rebbieh jirbah EUR 2,329.

(h) Meta rcevuta tinkludi oggetti li jaqghu taht I-Iskema
ta’ Rifuzjoni tad-Depozitu tal-K ontenituri tax- Xorb (Beverage
Container Refund Scheme — BCRS), il-valur tal-ircevuta
(jigifieri l-ammont finali pagabbli) li fuqu jigi ddeterminat
ir-rebh ghandu jkun l-ammont eskluz kwalunkwe depozitu
rifuzibbli tal-BCRS, izda inkluz kwalunkwe ammont imhallas
permezz tal-vouchers tal-BCRS, skont il-kaz li jkun.

(1) Kull ir¢evuta rebbieha twassal ghal rebh minimu ta’
EUR 233 izda ma jistax ikun hemm rebh ta’ aktar minn
massimu ta’ EUR 11,647. B'hekk ir¢evuti b’valur sa EUR 2.33
irebbhu EUR 233 izda ir¢evuta ta” EUR 139.76 twassal biss
ghal rebh ta’ EUR 11,647 u mhux EUR 13,976.

(j) Matul kull wahda miz-zewg lotteriji, irid jibqa’ jsir tlugh
sakemm is-somma totali tilhaq EUR 60,000. L-ahhar ircevuta
mtellgha 1i tkun valida qabel jintlahaq it-total massimu ta’
EUR 60,000 allokata ghall-premjijiet ghandha tigi onorata,
anke jekk permezz taghha tingabez is-somma allokata ta’
EUR 60,000.

(k) L-ir¢cevuti mhux imtellghin fiz-zewg lotteriji ghandhom
jigu meqrudin mit-Taqgsima Lotterija Ircevuti Fiskali fi Zmien

ragonevoli mid-data tat-tlugh ta’ kull lotterija.

(1) Dan it-tlugh ghandu jsir taht is-supervizjoni ta’ Bord
maghmul mir-rapprezentanti i gejjin:

Membri:

(1) Rapprezentant mill-Ministeru ghall-Finanzi,

(d) The receipts received in a given month shall be divided
in two lots. Receipts received at the Fiscal Receipts Lottery
Unit up to 14:00hrs of the 5th day of the month shall be drawn
in Draw 1. Receipts received at the Fiscal Receipts Lottery
Unit by not later than noon of the 10th day of the month shall
be drawn in Draw 2, as indicated in paragraph (c).

(e) The prize fund shall be EUR 60,000 for each draw
taking place every month, or any other amount which the
Minister responsible for Finance may establish from time
to time.

(f) The draws of the winning receipts shall be carried out
from an urn located at the Fiscal Receipts Lottery Unit.

(g) In each draw a win shall be determined by the drawn
receipt being declared valid and, afterwards, the value of
the receipt, namely the total final amount payable, shall be
multiplied by one hundred (x 100). In this respect, a receipt
having a value of EUR 23.29 shall be multiplied by one
hundred (x 100) and the prize will be EUR 2,329.

(h) Where a receipt includes items that fall under the
Beverage Container Refund Scheme (BCRS), the value of the
receipt (i.e. the total final amount payable) on which a win
shall be determined, shall be the amount excluding any BCRS
refundable deposits but including any amounts paid by way
of redemption of BCRS deposit vouchers, as the case may be.

(1) Each winning receipt shall entitle the winner to a minimum
prize of EUR 233, while the maximum entitlement shall be
limited to EUR 11,647. In this respect, receipts with a value of
up to EUR 2.33 shall entitle the winner to a prize of EUR 233
but a winning receipt with a value of EUR 139.76 shall entitle
the winner to a prize of only EUR 11,647 and not EUR 13,976.

(j) For each of the two draws, receipts will continue to be
drawn until the total prize fund of EUR 60,000 is reached.
The last valid receipt drawn before the maximum total of
EUR 60,000 allocated to the prize fund is reached shall be
honoured even if, through the drawing of this last receipt, the
allocated sum of EUR 60,000 is surpassed.

(k) Undrawn receipts shall be destroyed within a
reasonable time from the date of each draw.

(1) The draws shall be carried out under the supervision
of a Board composed of the following:

Members:

(i) a representative from the Ministry responsible for
Finance;
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(i1) Nutar mill-Uffi¢¢ju tan-Nutar tal-Gvern;

(iii) Rapprezentant mill-Uffi¢¢ju tal-Kummissarju tat-
Taxxa u Dwana;

Osservaturi:

(1) Rapprezentant appuntat minn fost il-pubbliku generali
mill-Ministru responsabbli ghall-Finanzi; u

(i1) Rapprezentant mill-Uffic¢ju Nazzjonali tal-Verifika.

(m) Membri, osservaturi u mpjegati tal-Lotterija tal-
Ir¢evuti Fiskali, mhumiex elegibli biex jippartecipaw fil-
lotterija.

Kif wiehed jista’ jiehu sehem fil-Lotteriji

1. Persuni minn sittax-il sena ’1 fuq jistghu jiehdu sehem
fil-lotterija. Ircevuti sottomessi minn persuni taht is-sittax-il
sena ghandhom jitqiesu mill-Bord bhala invalidi. Il-membri
tal-Bord, l-osservaturi u l-impjegati tat-Tagsima Lotterija
Ircevuti Fiskali, u l-persuna responsabbli ghat-tlugh tal-
ir¢evuti mill-urna li se tkun prezenti ghat-tlugh, mhumiex
eligibbli biex jipparte¢ipaw fl-istess lotteriji.

2. Biex wiehed jiehu sehem, ghandu jzomm l-iréevuti
fiskali originali tax-xahar.

3. Fuq wara ta’ kull ir¢evuta, persuni li jixtiequ
jippartecipaw iridu jiktbu l-kunjom shih u n-numru tal-karta
tat-Identita (inkluza l-ittra tal-ahhar) b’mod ¢ar u li jinqara,
u min irid, izid l-isem, I-indirizz shih u n-numru tat-telefon.

4. Fil-kaz li jkun hemm id-dettalji ta’ aktar minn
parte¢ipant wiched fuq wara tal-ir¢evuta, il-premju jigi
moghti lid-detentur tal-ewwel numru tal-karta tal-identita
li jkun legibbli. Jekk id-detentur tal-ewwel numru tal-karta
tal-identita legibbli jkun persuna taht l-eta ta’ sittax-il (16)
sena, is-somma moghtija bhala premju ghandha tinghata
lid-detentur tan-numru tal-karta tal-identita legibbli Ii jmiss.

5. Fil-bidu tax-xahar ta’ wara, izda fi kwalunkwe kaz mhux
aktar tard minn nofsinhar tal-ghaxar (10) gurnata tax-xahar,
il-partecipanti ghandhom jibaghtu jew iwasslu l-ircevuti lit-
Tagsima Lotterija Ir¢evuti Fiskali.

6. Ircevuti li jaslu fit-Tagsima Lotterija Ircevuti Fiskali
wara 1-hin tal-gheluq tal-ghaxra (10) tax-xahar ma jigux
ikkunsidrati validi ghal ebda wahda miz-zewg lotteriji ghal
dak ix-xahar.

7. Meta l-ghaxra (10) tax-xahar jinzerta s-Sibt, il-Hadd
jew festa pubblika, id-data sa meta d-Dipartiment jista’ jir¢ievi

(i1) a notary from the Office of the Notary to Government;

(iii) a representative familiar with VAT legislation from
the Office of the Commissioner for Tax and Customs.

Observers:

(i) a representative appointed from among the general
public by the Minister responsible for Finance; and

(i1) arepresentative from the Office of the Auditor General.

(m) Members, observers and members of staff of the
Fiscal Receipts Lottery Unit are not eligible to participate
in the lottery.

How to participate in the Lotteries

1. Persons aged sixteen (16) years or over may participate
in the lotteries. Receipts submitted by individuals under this
age shall be considered by the Board as invalid. Members of
the Board, observers, employees of the Fiscal Receipts Lottery
Unit and the person responsible for drawing up the receipts
from the urn who will be present during the draws shall not
be eligible to participate in the said lotteries.

2. In order to participate, one should retain the original
fiscal receipts of the particular month to be drawn.

3. On the reverse side of each receipt, persons wishing
to participate should write in ink their full surname and full
identity card number (including the end letter) in a clear and
legible manner and, if they so desire, their name, full address
and telephone number.

4. In cases where the reverse side of a receipt contains the
details of more than one participant, the prize shall be awarded
to the participant whose identity card number appears first
in order of listing and is clearly legible. If that participant is
under the age of sixteen (16) years, the prize shall be awarded
to the next participant whose identity card number is legible
and satisfies the age requirement.

5. At the beginning of each month, and in any case not later
than noon of the tenth (10) day of that month, the participants
should post or deliver the receipt they wish to submit for the
draw to the Fiscal Receipts Lottery Unit.

6. Receipts which are received at the Fiscal Receipts
Lottery Unit after the closing time of the tenth (10) of the
month shall not be considered valid for any of the draw of
the given month.

7. Where the tenth (10) of the month falls on a Saturday,
Sunday or Public Holiday, the date on which the Fiscal
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l-ircevuti ghandha tigi estiza sa nofsinhar tal-ewwel gurnata
tax-xoghol 1i jkun imiss.

8. Il-boroz bl-ircevuti fiskali kif spjegat f’paragrafu (d)
ghandhom jitqassmu fl-urna fil-prezenza ta’ zewg uffi¢jali
pubbli¢i u sussegwentement ghandhom jigu ssigillati.

9. Ir-rizultat li jkopri I-ewwel u t-tieni lotteriji ghandu jigi
ppubblikat fil-hmistax (15) u t-tlieta u ghoxrin (23) jum ta’ kull
xahar rispettivament, fuq sit elettroniku li jintaghzel ghal dan
il-ghan. Meta l-hmistax (15) u t-tlieta u ghoxrin (23) jum tax-
xahar jahbat nhar ta’ Sibt, Hadd jew festa pubblika ir-rizultat
ghandu jigi ppubblikat fl-ewwel jum tax-xoghol li jkun imiss.

10. Wara r-rizultat finali msemmi f’paragrafu disgha (9),
ir-rebbieha jircievu l-premju permezz ta’ ittra rregistrata
mibghuta mit-Tagsima Lotterija Ircevuti Fiskali bhala ¢ekk.

11. Cekkijiet li ma jissarfux fi zmien sitt (6) xhur mir-
rizultat finali msemmi f’paragrafu ghaxra (10), jiskadu u

jintilfu.

Dan l-avviz jissostitwixxi dak ippubblikat fil-Gazzetta
tal-Gvern Nru 20,175 tat-23 ta’ April, 2019.

Is-16 ta’ Ottubru, 2026
DIPARTIMENT TAL-EZAMIJIET

Ezamijiet ta’ Kwalifikazzjoni ghal-Learning Support
Educators Supplimentari (SLSE) — Novembru 2026

EzZami tal-Kitba

Id-Direttur tal-Ezamijiet jgharraf li l-avviz tal-ezami
msemmi hawn fuq intbaghat permezz ta’ ittra elettronika lill-
kandidati kkonéernati.

Dawk I-applikanti li ma ré¢evewx l-avviz tal-ezami huma
mitluba biex jikkuntattjaw immedjatament lid-Dipartiment
tal-Ezamijiet fuq in-numru tat-telefown 2598 2958 jew b’ittra
elettronika lil (myexams@gov.mt).

Is-16 ta’ Ottubru, 2026

KAMRA TAD-DEPUTATI
Parlament ta’ Malta

Awviz ta’ Direct Order

Skont ir-Regolament 111 (2) tar-Regolamenti dwar ix-
Xiri Pubbliku L.N. 352 tal-2016.

Memorandum of Understanding regulating the
Agreement for Maintenance and Technical Support Services

Receipts Lottery Unit may receive, receipts shall be extended
to noon of the following first working day.

8. The bags containing the fiscal receipts as explained in
paragraph (d) shall be deposited to an urn in the presence of
two public officers from the Ministry responsible for Finance,
which subsequently it will be sealed.

9. The result for the first and second draw shall be
published on the fifteenth (15) and the twenty-third (23) day
of each month respectively, on a website designated for this
purpose. If the fifteenth day and/or twenty-third (23) day of
the month fall on a Saturday, Sunday or public holiday, the
result shall be published on the following first working day.

10. Following the final result mentioned in paragraph ten
(10), the winners shall receive the prize by registered mail
from the Fiscal Receipts Lottery Unit in the form of a cheque.

11. Cheques which are not encashed within a period of six
(6) months from the final result mentioned in paragraph ten

(10), shall be forfeited and will be disposed of.

This notice supersedes the one published in the Government
Gazette No. 20,175 of 23rd April, 2019.

16th October, 2026
EXAMINATIONS DEPARTMENT

Qualifying Examinations for Supply Learning Support
Educators (SLSE) — November 2026

Written Examination

The Director of Examinations notifies that the timetable
for the abovementioned examination has been sent by email
to the candidates concerned.

Those applicants who have not received the timetable
are advised to contact immediately the Department of
Examinations via telephone number 2598 2958 or by email
to (myexams@gov.mt).

16th October, 2026

THE HOUSE OF REPRESENTATIVES
Parliament of Malta

Notice of Direct Order

In terms of Regulation 111 (2) of the Public Procurement
Regulations L.N. 352 of 2016.

Memorandum of Understanding regulating the Agreement
for Maintenance and Technical Support Services of Audio-



